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Abstract

This special research aims to study approaches in translating Look Back in Anger, a play by John
Osborne. The purpose of this paper is to produce the target text that is equivalent in the stylistic use of the
main protagonist and the meaning of the text to the source text. In addition, this paper intends to find out the
solutions to translate the proper names and the presuppositions, both of which are the main translation

problems and the outstanding speech styles of the play.

The hypothesis is that in order to achieve the purpose of the translation of this play, it is necessary to
apply certain approaches which are Discourse Analysis by Christiane Nord in order to deeply understand the
text, Interpretive Approach by Jean Delisle in order to reverbalize the concepts and use the terms that are
accurate and appropriate to target audience, the study of stylistics in order to maintain the author’s intentions
and the level of styles in the source text, the study of the play elements and the study of historical and social
events of Britain after World War II in order to perceive the background of this play and fully understand the

meaning of the text.

The results of this research show that the aforementioned approaches play an important role in
producing the effective translated version of this play in accordance with the purpose and the hypothesis of

this research.
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- The window’s open.

- Close the window!

- You should be careful about drafts, the way you’re feeling.
- I’m not paying to heat the outdoors.
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JIMMY : [...] If you could have a child, and it would die. Let it grow,
let a recognizable human face emerge from that little mass of
indiarubber and wrinkles.
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JIMMY: [...] to protect her innocent young, she wouldn’t hesitate to cheat,
lie, bully and blackmail. Threatened with me, a young man
without money, background or even looks, she’d bellow like a
rhinoceros in labour- enough to make every male rhino for
miles turn white, and pledge himself to celibacy. But even I
under-estimated her strength. Mummy may look over-fed and
a bit flabby on the outside, but don’t let that well-bred guzzler
for you. Underneath all that, she’s armour plated—
He cluthes wildly for something to shock Helena with.
She’s as rough as a night in a Bombay brothel, and as tough as
a matelot’s arm. She’s probably in that bloody cistern, taking down

every word we say. [...] The old grey mare that actually once led
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the charge against the old order- well, she certainly ain’t what she used
to be. It was all she could do to carry me, but your weight (fo Alison)

was too much for her. She just dropped dead on the way.
(04n7 1 11h1 50)
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JIMMY: All right —yes. I am surprised. I give you that. But, tell me. Did you
honestly expect me to go soggy at the knees, and collapse with
remorse! (Leaning nearer.) Listen, if you’ll stop breathing your female
wisdom all over me, I'll tell you something: I don’t care. (Beginning
quietly.) I don’t care if she’s going to have a baby. I don’t care if it
has two heads! (He knows her fingers are itching.) Do I disgust you?

Well, go on —slap my face. But remember what I told you before, will you?
7 = Y
(230N 2 AN 1 YU 73)

3. MIAUNY (Discovery)
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ALISON : It doesn’t matter! I was wrong, I was wrong! I don’t want to be
neutral, I don’t want to be a saint. I want a loss cause. I want
to be corrupt and futile! [...]
All I wanted was to die. I never knew what it was like. I didn’t
know it could be like that! I was in pain, and all I could think of
was you, and what I’d lost. (Scarcely able to speak.) 1 thought :
if only —he could see me now, so stupid, and ugly and ridiculous.
This is what he’s been longing for me to feel. This is what he wants
to splash about in! I’m in the fire, and I’m burning, and all I want is
to die! It’s cost him his child, and any others I might have had!
But what does it matter —this is what he wanted from me!
She raises her face to him.
Don’t you see! I’m in the mud at last! Am groveling! Am crawling!

Oh, God ---

(8307 3 210N 2 Wi 95)
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JIMMY: Don’t. Please don’t...I can’t ---
(She grasps for her breath against him.)
You’re all right. You’re all right now. Please, I --.... Not anymore...
(She relaxes suddenly. He looks down at her, full of fatigue and says
with a kind of mocking, tender irony:)
We’ll be together in our bear’s cave, and our squirrel’s drey,
and we’ll live on honey, and nuts —lots and lots of nuts. And we’ll
sing songs about ourselves —about warm trees and snug caves, and
lying in the Sun. And you’ll keep those big eyes on my fur, and help
you keep my crawls in order, because I’m a bit of a soppy, scruffy
sort of bear. And I’ll see that you keep that sleek, bushy tail glistening
as it should, because you’re a very beautiful squirrel, but you’re
none to bright either, so we’ve got to be careful. There are cruel
steel traps lying about everywhere, just waiting for rather mad, slightly
satanic, and very timid little animals. Right?
(Alison nods)

(Pathetically.) Poor squirrels!
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ALISON: (with the same comic emphasis) Poor bears! (She laughs a little.
Then looks at him very tenderly, and adds very, very softly.)

Oh, poor, poor bears!

(8309 3 2107 2 Wi 96)
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JIMMY is a tall, thin young man about 25, wearing a very worn tweed jacket
and flannels. Clouds of smoke fill the room from the pipe he is smoking.

He is a disconcerting mixture of sincerity and cheerful malice, of

tenderness and free booting cruelty; restless, importunate, full of pride, a
combination which alienates the sensitive and insensitive alike. Blistering
honestly, or apparent honestly, like his, makes few friends. To many he may
seem sensitive to the point of vulgarity. To others, he is simply a loudmouth.

To be as vehement as he is to be almost non-committal.

(@307 1 111 9-10)

< 9 o o a a a A < Y Aa da L4
mvladanndige 0o wazanuAsvesIulwuiuauaselidasan g InineInsal
] o [] A a < 1 [
thnndr 1hnde madeadlszaalszdu mnanlirevdsda wiznaaanuaamueonuiegia
a @ @ o A o @ a I @ {
Yars  wezdnldmndennurmesunsaausilddifeanly  wiindaanuaavesaueaiunan  fan
o ' g’/ vy ' ' 9 3’/ A a 1 [P= a [ 5 = L=
ansoiisuiy ldmsznaMause Ut nInsseazmouaing e lilianuda - aaiudeliilag
Y Ya = ' Y1 a A g Aa A 4 a SA o o a 2
Taudadud onvnanlanuiiduauitianudonulinnuaavewuinn uaznndedadaennuaniiy
Y
' 1 U a3 1 a 1
TagmsuaneeonInge 5y 0 lireUALFUTUGY WINNAIMINENTTEE TAINITAIN0INTTI0E1
= 1 o R K YR 9 = o ] 1 " 1 [ v A
@oqiee) Taglashiladennuidnvesdlanas lulianumswdunsauasgila uamninnsnuaziivie

4 4 4 o Jd kS ' o J
“lﬂﬁmmm%mmmz%ﬁﬂﬂmﬂﬂuquu U UATTWIN VUGN UIUBDININ ﬂTﬁﬁTﬂﬂl@Q!‘ﬁ@%\‘]ﬁWﬁﬂﬁzﬂU

'
''a Au A v A

1 < Y 3’/ A ] a 1 1 I =~ = Ay
ADLUTIUIN LﬁfﬂzmuVlﬂ@aﬂﬂ‘ﬂﬂliﬂ\‘]ﬂﬁmmﬁ\‘ilﬂﬂ%ﬂﬂﬁhﬂ‘ﬂlﬂﬂ@@ mﬂﬂagmumwmgﬂumﬂmmmmgﬁﬂ

q

Y ]
v A

H Y X
Ll,a$ﬁﬂ§]ﬂifﬂﬁ@ﬂ’)']iJﬁ%Jmﬁ’JﬂlfNﬁﬂWWﬁﬂﬂil muumﬁmwmﬂmﬁmma@ﬂmﬁmﬁa NITNAVINDIN

v o o 4 a o <]
autaznsznunsznadnn lagldmmanss  enszquldillaammzeddunansnnuianivie



40

A =

[ ~ YR a 1 A 914' Yo 3 = 1 ?x’/ 1 v <3 9 1
DYNWNVIAN IV ﬂllW]ﬁ@ﬂ??&m1ﬂ@@ﬂ1ﬂiﬂﬂ’ﬂﬂﬁ]ﬂﬂ"}ﬂ L"’IJ"If;TiUuLﬁfJW’E]GNLLG]L"IJAIfNL‘JJumﬂ LA ININY

U
9 ]

~ a v & Ao A A 2 @ A a 1A v o 1 UG a
HnleNﬂulﬂﬂ’Jlﬂﬂluuw‘lﬁclfﬂ LN@LEUHG]‘UI@]GUH ﬂigW]ﬁ@\jﬂﬂﬁﬂlﬂﬂlﬂﬁﬂg‘l?\uj@\Tﬂauﬂqllﬂa\iu@]llullﬂuﬂﬂﬂ

Do

{ =3 { 1 o { I iy 1
wud lyvseaduanuasundaddan  wdanduliaidesegludinugail  mswiluganlileuna

Q

A ]

1A = A 1 A a A = 1A A
nazANuguGeluefamdengiay  aaoanaMVINNENNEINITIRYIiAsey  uanduian luliaede
A ' o ga A I = Yy = a Y1 o R o ' o
mideagludiauaes wivuiiduaulinnui TanuAauazuiizassmindennududludiauving
g’; 1 M Y o { < n Ya [ 4 y nm Yya Y]
a1 Idvhes lstidlugusssunez lildaammandly  nduTnwausun lildfauuu@erny  Tu
= v A AadA [ < Y 1 A @ Aa o A
yuz@enuaninianueeulon  muldnnmsuaasunuimlylanudauanmsve uyuiueadume
2 a ] aa o 3 ' A Y v A o Y 1aa  a
wanuiinnueinlusdagingn wieziluvenilinaesguanszsenios uaenaudgiingsa ez

Y I a ad Y ¥ a ax o Adaa a o A A
ﬂﬁllll']ﬂju i]llll‘V]I‘Viﬂfi'lﬂ@ﬂﬂiQ ﬂﬂﬂﬂﬂlﬂu@ﬂﬁgﬂﬁ‘ﬂuﬂﬁmﬂ? (Flat Character) 3IUNIZNIIUVLIDI 115D
A A v o YR I ~ 9 1 I ] A A 1 Y 1
L?J@@ﬂﬁuﬁﬂgﬂﬂﬂ'ﬂllL"l]?JTJ’JﬂV]L"U"IG]@QﬂTilnuAIu LGUHQUHJUWE]WNLWE]TJ'Q@Uiﬂl‘ﬁ@L!@Iu@uTﬂ@]ﬁ@Tuﬂ@N

Y1 a A Y [ <3 A Y [} [ Aa
ﬁTllTiﬂﬂTﬂLﬂTllﬂﬂT %ummaﬂﬂaﬂﬂtﬂuﬂuﬂ%auamz31ﬂmflﬂ’3m"luwﬂillﬂ5uLmJ
aavl goa

INOUAIN MOUTIWHDY LAZFUAIUUAIYUNHITUIINATVOINT 00 FAUDIUDTTOBANHAY

voInanN

CLIFF is the same age, short, dark, big boned, wearing a pullover and grey,
new, but very creased trousers. He is easy and relaxed, almost to lethargy,
with the rather sad, natural intelligence of the self-taught. If IMMY alienates
love, CLIFF seems to exact it —demonstrations of it, at least, even from the

cautions. He is soothing, natural counterpoint to JIMMY.
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Hers is the most elusive personality to catch in the uneasy polyphony of these
three people. She is turned in a different key, a key of well —bred malaise that
is often drowned in the robust orchestration of the other two. Hanging over the
grubby, but expensive, skirt she is wearing is a cherry red shirt of JIMMY’s but
she manages somehow to look quite elegant in it. She is roughly the same age
as the men. Somehow, their combined physical oddity makes her beauty more
striking than it really is. She is tall, slim, dark. The bones of her face are long
and delicate. There is a surprising reservation about her eyes, which are so

large and deep they should make equivocation impossible.
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HELENA, She is the same age as ALISON, medium height, carefully

and expensively dressed. Now and again, when she allows her rather judicial
expression of alertness to soften, she is very attractive. Her sense of
matriarchal authority makes most men who meet her anxious, not only to
please but impress, as if she were the gracious representative of visiting royalty.
In this case, the royalty of that middle —class womanhood, which is so eminently
secure in its divine rights, that it can afford to tolerate the parliament, and
reasonably free assembly of its menfolk. Even from other young women, like
ALISON, she receives her due of respect and admiration. In JIMMY, as one
would expect, she arouses all the rabble—rousing instincts of his spirit.

And she is not accustomed to having to defend herself against catcalls.
However, her sense of modestly exalted responsibility enables her

to behave with an impressive show of strength and dignity, although

the strain of this is beginning to tell on her a little.
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HELENA: I think you’re a very tiresome young man.

A slight pause as his delight catches up with him. He roars with

laughter.

JIMMY: Oh dear, oh dear! My wife’s friend! Pass Lady Bracknell the

cucumber sandwiches, will you?

Ia ~ )
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CLIFF: (letting go of Alison). O, it says here that he makes a very moving

appeal to all Christians to do all they can to assist in the manufacture

of the H-Bomb.

JIMMY: Yes, well, that’s quite moving, I suppose. (To Alison.) Are you moved, my

darling?
(891 1 Wi 13)
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JIMMY: There you are: even my wife is moved. I ought to send the Bishop a
subscription. Let’s see. What else does he say. Dumdidumdidumdidum.
Ah yes. He’s upset because someone has suggested that he supports
the rich against the poor. He says he denies the difference of class
distinctions. “This ideas has been persistently and wickedly

12

fostered by- the working classes
(0377 1 ¥¥ 13)

LUag
Church bells start ringing outside.

JIMMY: Oh, hell! Now the bloody bells have started!
He rushes to the window.
Wrap it up, will you? Stop ringing those bells! There’s somebody

going crazy in here! I don’t want to hear them!
o
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JIMMY: Certainly not. He’s a big chap. Well, you’ve never heard so many
well-bred commonplaces come from beneath the same bowler hat.
The Platitude from Outer Space—that’s brother Nigel. He’ll end up

in the Cabinet one day, make no mistake. But somewhere at the back

o o o A o o w S g {
¢ ‘W%uﬂgﬂillﬁW‘V]’Jiimﬂi5JJﬂ1J‘1J51%Hm°ﬂ@]ﬂﬁﬂ1u1ﬁ!ﬂ1mﬂﬂﬂ'ﬂh “Stream of Consciousness” ‘H%f] “ﬂi%uﬁtﬂﬁﬂ” N Lﬂuﬂa?ﬁ%ﬁ%mmm

A P A 9 a A A = s
ﬂ’nuﬂmmzmmgﬁﬂmﬂmwmuwmﬂmm [...] Lwaﬁauﬁmmmi'lwmmﬂizﬁumimmﬂu



47

of that mind is the vague knowledge that he and his pals have been
plundering and fooling everybody for generations. (Going upstage,
and turning.) Now Nigel is just about as vague as you can get

without being actually invisible. And invisible politicians aren’t much
use to anyone—not even to his supporters! And nothing is more vague
about Nigel than his knowledge. His knowledge of life and ordinary
human beings is so hazy, he really deserves some sort of decoration
for it—a medal inscribed “For Vaguery in the Field”. But it wouldn’t

do for him to be troubled by any stabs of conscience, however vague.
(Moving down again.) Besides, he’s a patriot and an Englishman,

and he doesn’t like the idea that he may have been selling out his
countryman all these years, so what does he do? The only thing he

can do—seek sanctuary in his own stupidity. The only way to keep
things as much like they always have been as possible, is to make

any alternative too much for your poor, tiny brain to grasp. It takes
some doing nowadays. It really does. But they knew all about character
building at Nigel’s school, and he’ll make it all right. Don’t you worry,

he’ll make it. And, what’s more, he’ll do it better than anybody else! [...]
(@307 1 ®il120-21)
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JIMMY: [...] T knew that, to protect her innocent young, she wouldn’t hesitate
to cheat, lie, bully and blackmail. Threatened with me, a young man
without money, background or even looks, she’d bellow like a rhinoceros
in labour— enough to make every male rhino for miles turn white, and
pledge himself to celibacy. But even I under-estimated her strength.
Mummy may look over-fed and a bit flabby on the outside, but don’t
let that well-bred guzzler for you. Underneath all that, she’s armour
plated—~He cluthes wildly for something to shock Helena with. She’s
as rough as a night in a Bombay brothel, and as tough as a matelot’s
arm. She’s probably in that bloody cistern, taking down every word
we say. [...]”
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JIMMY: All right. They’re your ulcers. Go ahead, and have a bellyache,

if that’s what you want. I give up. I give up. I’m sick of doing
things for people. And all for what?
Alison gives Cliff a cigarette. They both light up, and she goes
on with her ironing.

Nobody thinks, nobody cares. No beliefs, no convictions and
no enthusiasm. Just another Sunday evening.
Cliff sits down again, in his pullover and shorts.

Perhaps there’s a concert on. (Picks up Radio Times)

Ah. (Nudges Cliff with his foot.) Make some more tea.
Cliff grunts. He is reading again.

(8307 1 Wil 16-17)
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JIMMY: Why don’t you? That would be something, anyway.

(Crosses to chest of drawers R.)
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JIMMY: All right—yes. I am surprised. I give you that. [... ] Do I disgust
you? Well, go on—slap my face. [...] She was alone, and I was
the only one with her. And when I have to walk behind that coffin
on Thursday, I’ll be on my own again. Because that bitch won’t

even send her a bunch of flowers—I know!
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JIMMY: I see. She said “Can I come over?”” And you said “My husband,
Jimmy-if you’ll forgive me using such a dirty word, will be
delighted to see you. He’ll kick your face in!”

He stands up, unable to sustain his anger, poised on the table.

ALISON: (quietly). She’s playing with the company at the Hippodrome

this week, and she’s got no digs. She can’t find anywhere to stay-
JIMMY: That I don’t believe!
ALISON: So I said she could come here until she fixes something else.

Miss Dury’s got a spare room downstairs.
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JIMMY: Why not have her in here? Did you tell her to bring her armour?
Because she’s going to need it!

ALISON: (vehemently). Oh why don’t you shut up, please!
(03R# 1 1 37)
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JIMMY: [...] My mother looked after him without complaining, and that
was about all. Perhaps she pitied him. I suppose she was capable
of that. (With a kind of appeal in his voice.) But I was the only
one who cared!
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JIMMY: [...] I’ve just about had enough of this “expense of spirit” lark, as far as women

are concerned.
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JIMMY: [...] she hires detectives to watch me, to see if she can’t somehow get me

into the News of the World
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JIMMY:[...] She was yelling her head off in agony, but with 50,000 people putting all they’d

got into “Onward Christian Soldiers”, nobody even knew she was there.
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JIMMY: [...] He’s like Daddy-still casting well-fed glances back to the Edwardian
twilight from his comfortable, disenfranchised wilderness.
atiumila

ad o a

a a s A " Ao Y o A Y & = v
503»]3»]:l"lﬂﬂ!ﬂllf]uﬂmW@ﬂﬂ\iﬂﬂlelE]QEJE]UﬂaﬂulﬂﬁlfuclfMQﬂW5$!§]1!f’)ﬂ! ﬁﬂ@ulﬂﬂﬂ’lﬂﬂ‘lﬂa

° 1T A a 9 o A 1aa Ly y Aa
ﬂgﬁﬂﬁnﬂ81\1@1]LﬂﬂiﬂWiﬂNﬂUﬂ?TNqﬂl‘lﬁ]ﬂa@Nq Vlhlllllﬁﬂ‘ﬁllﬂﬂiﬂﬂﬂiﬂ\‘]ﬂﬁqq

(@307 1 il 15)

9 v 1 o J 1 A dy @ 1 Yo A o ¥ A
gaveldmvens i luunulaludediateninil Taoludiediasn gisemy mas hvrhomas

a 1

' o A A O <
Gluﬁyjﬂﬁﬁ?lﬁTﬁu%uL!@lelllllﬂ']iu‘]Ja%@!Wﬂﬂu@ﬂ’mlﬂu%ﬂlﬂﬂqﬁ

a
A
Y o A
3

(2 [

A ga A A Ay
‘V]Jﬁ]ﬂu‘ﬂﬁ L‘L!’ENi]"IﬂLWﬂQuL‘]JuVlgﬁ]ﬂ U

Yo = q Yax o Y oA ! 9 2 = ' a Ao o =

u?i]ﬂﬁ]\i1%3ﬁﬂ15llﬂa@iﬂ@nﬂ‘l§1$lﬂ TUNIINWAIUDYLATUUDIIUNDDNNTNUNIAIWADUNEA Onward
L. . to o Y1 An 1Yo 2 Y a g A ~

Christian  Soldiers meﬁﬁi'ﬂ&! TL!1/]]lllgfl]ﬂlWﬁQu%gﬂ§1Ullﬂﬂ1ﬂ!%Q@iiﬂ’JHTJU%@!W@QT]!L‘]J?]?H%TT‘I

Y
% [

Mgy @uludedendesiuditsversanulaemsindn ga uaz dwdame 1eoduw
[ Yy I ad 1A A A o a [l = A Yy P
anyuzvegAnIzmRania  uazlaeessamemumeTueedNazReAle 1B IUNTILIAM T AN
a g dy é’ A o dyd o o w Li’ A I Aa A A =] 1 °
mavulugaiinniy esnnmipemdiAyveaiieires maziluganiuiimeNtluganrannuand

[ 0 Y 9 @ ' Y 9 =
ﬂladmﬂqyuamﬂmﬂlmmEJfJuﬂmJUl“]JGluqﬂﬂauwmmamm%imﬂaﬂﬂ



62

j’ A A 9/ v W o J v
3.3.2.2 ﬂ15LL‘]JﬁLU’E]?‘I’JﬁJT]!ﬂFJ’JﬂJ@Qﬂ‘]J’NMU‘ﬁiﬁJLm%‘ﬂi%’mﬁWﬁ@iﬂﬂﬂi}H

A Y a Ao = A A A 9 Y o 4
HONITMNYBRNISLLAD i]ll1lllﬂﬂ%mﬂﬂﬂli@ﬂﬂﬁﬂmEI’JGU?NﬂU’JGMU‘ﬁ‘iiMLLﬁ%ﬂi%’JG}ﬁ1ﬁGl§

a

YoI8angEFITaNudnyIn lumsduiuizes mndou lunsuniser dragvesdanauiiyaazsili i

U

v A da Ay A o q Y T Y o ¥ gme =y Y an
L"’Uﬂﬁ]ﬂ'ﬂll“ViiJ1fJi]‘i\10]VImJiJﬂ@\‘lﬂTﬁﬁ]%ﬁﬂllﬁgﬂWIT‘iLﬁﬂ@iﬁﬂ‘iﬁiuﬂWiEﬂuﬂ'JfJ PNUUNIVYN ’f'NGl‘Ifﬂﬁ’J‘ﬁGlu

Y
U

g o

msud lutlayvnil dail
g dlsl [ ]

1. iileanuiidesedomsuilanuuveronuy

f108199 1
k4 %
AURAUY
JIMMY: I’ve just read three whole columns on the English Novel. Half of it’s in French.
Do the Sunday papers make you feel ignorant?
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JIMMY: Oh dear, oh dear! My wife’s friend! Pass Lady Bracknell the cucumber sandwiches,

will you?
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ACT I Page 10-25

JIMMY: Why do I do this every Sunday? Even the
book reviews seem to be the same as last
week’s. Different books- same reviews. Have
you finished that one yet?

CLIFF: Not yet.
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JIMMY: I’ve just read three whole columns on the
English Novel. Half of it’s in French. Do the
Sunday papers make you feel ignorant?

CLIFF: Not’ arf.

JIMMY: Well, you are ignorant. You’re just a
peasant. (7o Alison) What about you? You’re

not a peasant are you?
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ALISON: (absently). What’s that?

JIMMY: I said do the papers make you feel you’re not
so brilliant after all?

ALISON: Oh- I haven’t read them yet.

JIMMY: I didn’t ask you that. I said ---

CLIFF: Leave the poor girlie alone. She’s busy.
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peasant (old-fashioned , informal) : an insulting word
for someone who does not behave politely in social
situations or is not well-educated
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JIMMY: Well, she can talk, can’t she? You can talk,
can’t you? You can express an opinion. Or

does the White Woman’s Burden make it

impossible to think?

ALISON: I'm sorry. I wasn’t listening properly.

JIMMY: You bet you weren’t listening. Old Porter
talks, and everyone turns over and goes to

sleep. And Mrs. Porter gets ‘em all going with

the first yawn.

CLIFF: Leave her alone, I said.

JIMMY: (shouting). All right, dear. Go back to sleep.
It was only me talking. You know? Talking?

Remember? I’m sorry.
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CLIFF: Stop yelling. I’'m trying to read.

JIMMY: Why do you bother? You can’t understand a
word of it.

CLIFF: Uh huh.

JIMMY: You’re too ignorant.

CLIFF: Yes, and uneducated. Now shut up, will you?

JIMMY: Why don’t you get my wife to explain it to
you? She’s educated. (7o her)
That’s right, isn’t it?

CLIFF: (kicking out at him from behind his paper).
Leave her alone, I said.

JIMMY: Do that again, you Welsh ruffian, and I’ll

pull your ears off.
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He bangs Cliff’s paper out of his hands.
CLIFF: (leaning forward). Listen- I’'m trying to better
myself. Let me get on with it, you big,
horrible man. Give it me. (Puts his hand out
for paper.)
ALISON: Oh, give it to him, Jimmy, for heaven’s
sake! I can’t think!
CLIFF: Yes, come on, give me the paper. She can’t
think.
JIMMY: Can’t think! (Throws the paper back at him)
She hasn’t had a thought for years! Have you?
ALISON: No.
JIMMY: (Picks up a weekly.) I'm getting hungry.
ALISON: Oh no, not already!
CLIFF: He’s a bloody pig.
JIMMY: I'm not a pig. I just like food- that’s all.
CLIFF:Like it! You’re like a sexual maniac- only with
you it’s food. You’ll end up in the News of

the World, boyo, you wait. James Porter, aged

twenty-five, was bound over last week after
pleading guilty to interfering with a small

cabbage and two tins of beans on his way
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Ruffian (old-fashioned): a violent man, involved in
crime

(Longman Dictionary of Contemporary English
Updated Edition)
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home from the Builder’s Arms. The accused

said he hadn’t been feeling well for some time,
and had been having black-outs. He asked for
his good record as an air-raid warden, second
class, to be taken into account.

JIMMY :(Grins) Oh, yes, yes, yes. I like to eat. I’d like
to live too. Do you mind?

CLIFF: Don’t see any use in your eating at all. You
never get any fatter.

JIMMY: People like me don’t get fat. I’ve tried to tell

you before. We just burn burn everything up.
Now shut up while I read. You can make me
some more tea.

CLIFF: Good God, you’ve just had a great potful! I

only had one cup.
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Boyo_(Irish) : boy, lad

http://'www.merriam-webster.com/dictionary/boyo

e

Boyo : The term "boyo" is a part of "Wenglish"
(Welsh-English) that has simply grown from a Welsh
take on the English word "boy". Although perhaps not
widely used todayi, it is used to address someone, not
necessarily young, frequently with negative
connotations.

(www.urbandictionary.com/define.php ? term=boyo)
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JIMMY: Like hell! Make some more.

CLIFF: (to Alison) Isn’t that right? Didn’t I only have
one cup?

ALISON: (without looking up). That’s right.

CLIFF: There you are. And she only had one cup too.

I saw her. You guzzled the lot.

JIMMY: (reading his weekly). Put the kettle on.

CLIFF: Put it on yourself. You’ve creased up my
paper.

JIMMY: I’m the only one who knows how to treat a
paper, or anything else, in this house. (Picks up
another paper.) Girl here wants to know
whether her boy friend will lose all respect for
her if she gives him what he asks for. Stupid

bitch.
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like hell/the hell (spoken not polite) :used to say
that you do not agree with what someone has said

(Longman Dictionary of Contemporary English
Updated Edition)
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bitch 2 (informal) :an insulting word for a woman

that you dislike or think is unpleasant
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CLIFF: Just let me get at her, that’s all.
JIMMY: Who buys this damned thing? (Throws it
down.) Haven’t you read the other posh paper
yet?
CLIFF: Which?
JIMMY: Well, there are only two posh papers on a
Sunday- the one you’re reading,and this one.
Come on, let me have that one, and you take
this.
CLIFF: Oh, all right.
They exchange.
I was only reading the Bishop of Bromley.
(Puts out his hand to Alison.)
How are you, dullin’?
ALISON: All right thank you, dear.
CLIFF: (grasping her hand). Why don’t you leave all
that, and sit down for a bit?
You look tired.
ALISON: (smiling). I haven’t much more to do.
CLIFF: (kisses her hand, and puts her fingers in his
mouth). She’s beautiful girl, isn’t she?

JIMMY: That’s what they all tell me.
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His eyes meet hers.
CLIFF: It’s a lovely, delicious paw you’ve got.
Ummmmm. I’m going to bite it off.
ALISON: Don’t! I’ll burn his shirt.
JIMMY: Give her her finger back, and don’t be so
sickening. What’s the Bishop of Bromley say?
CLIFF: (letting go of Alison). Oh, it says here that he
makes a very moving appeal to all Christians
to do all they can to assist in the manufacture
of the H-Bomb.
JIMMY: Yes, well, that’s quite moving, I suppose. (To
Alison) Are you moved, my darling?
ALISON: Well, naturally.
JIMMY: There you are: even my wife is moved. |
ought to send the Bishop a subscription.
Let’s see. What else does he say.
Dumdidumdidumdidum. Ah yes. He’s upset
because someone has suggested that he
supports the rich against the poor. He says he
denies the difference of class distinctions.
“This ideas has been persistently and wickedly

fostered by- the working classes!” Well!
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He looks up at both of them for reaction, but
Cliff'is reading, and Alison is intent on her
ironing.
JIMMY: (to CIiff). Did you read that bit?
CLIFF: Um?
He has lost them, and he knows it, but he
won'’t leave it.
JIMMY: (t0 Alison). You don’t suppose your father
could have written it, do you?
ALISON: Written what?
JIMMY: What I just read out, of course.
ALISON: Why should my father have written it?
JIMMY: Sounds rather like Daddy, don’t you think?
ALISON: Does it?
JIMMY: Is the Bishop of Bromley his nom de plume,
do you think?
CLIFF: Don’t take any notice of him. He’s being
offensive. And it’s so easy for him.
JIMMY :(quickly). Did you read about the woman who
went to the mass meeting of a certain
American evangelist at Earls Court? She

went forward, to declare herself for love or
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whatever it is, and, in the rush of converts to
get to the front, she broke four ribs and got
kicked in the head. She was yelling her head
off in agony, but with 50,000 people putting
all they’d got into“Onward Christian
Soeldiers”, nobody even knew she was there.
He looks up sharply for a response, but there
isn’t any.
Sometimes, [ wonder if there isn’t something
wrong with me. What about that tea?

CLIFF: (still behind paper.) What tea?

JIMMY: Put the kettle on.
Alison looks up at him.

ALISON: Do you want some more tea?

JIMMY: I don’t know. No, I don’t think so.

ALISON: Do you want some, Cliff?
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JIMMY:No, he doesn’t. How much longer will you be
doing that?

ALISON: Won’t be long.

JIMMY: God, how I hate Sundays! It’s always so
depressing, always the same. We never seem
to get any further, do we? Always the same
ritual. Reading the papers, drinking tea,
ironing. A few more hours, and another week
gone.Our youth is slipping away. Do you
know that?

CLIFF: (throws down paper.) What’s that?

JIMMY: (casually). Oh, nothing, nothing. Damn you,

damn both of you, damn them all.

CLIFF: Let’s go to the pictures. (7o Alison.) What do
you say, lovely?
ALISON: I don’t think I’ll be able to. Perhaps Jimmy
would like to go. (To Jimmy.) Would you

like to?
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damn it/you etc! (spoken) :not polite used when you

are extremely angry or annoyed with someone or
something
(Longman Dictionary of Contemporary English
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JIMMY: And have my enjoyment ruined by the
Sunday night yobs in the front row? No,
thank you.

(Pause)

Did you read Priestley’s piece this week?
Why on earth I ask I don’t know. I know
damned well you haven’t. Why do I spend
ninepence on that damned paper
every week? Nobody reads it except me.

Nobody can be bothered. No one can raise
themselves out of their delicious sloth. You

two will drive me round the bend soon-

I know it, as sure as I’m sitting here. I
know you’re going to drive me mad. Oh
heavens, how I long for a little ordinary
human enthusiasm. Just enthusiasm- that’s

all. I want to hear a warm, thrilling voice cry
our Hallelujah!

(He bangs his breast theatrically.)
Hallelujah! I'm alive! I’ve an idea. Why
don’t we have a little game? Let’s pretend

we’re human. (He looks from one to the
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yob (British English) : a rude, noisy, and sometimes
violent young man
(Longman Dictionary of Contemporary English
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other.) Oh, brother, It’s such a long time
since | was with anyone who got enthusiastic
about anything.
CLIFF: What did he say?
JIMMY: (resentful of being dragged away from his
pursuit of Alison). What did who say?
CLIFF: Mr. Priestley.
JIMMY: What he always says, I suppose. He’s like

Daddy-still casting well-fed glances back

to the Edwardian twilight from his

comfortable, disenfranchised wilderness.

What the devil have you done to those
trousers?

CLIFF: Done?
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Hallelujah_: (Interjection) used to express thanks, joy,
or praise to God
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JIMMY: Are they the one you bought last week-end?
Look at them. Do you see what he’s done to
those new trousers?

ALISON: You are naughty, Cliff. They look dreadful.

JIMMY: You spend good money on a new pair of
trousers, and then sprawl about in them like a
savage. What do you think you’re going to do
when I’m not around to look after you?

Well, what are you going to do? Tell me?

CLIFF:(grinning). 1 don’t know. (To Alison.) What am
I going to do, lovely?

ALISON: You’d better take them off.

JIMMY: Yes, go on. Take ’em off. And I'll kick your

behind for you.

ALISON: I'll give them a press while I’ve got the iron
on.

CLIFF: O.K. (Starts taking them off.) Il just empty

the pockets.
(Takes out keys, matches, handkerchief.)

JIMMY: Give me those matches, will you?

CLIFF: Oh, you’re not going to start up that old pipe

again, are you? It stinks the place out. (To
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well-fed : having plenty of good food to eat

A period or condition of decline following growth,
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Alison.) Doesn’t it smell awful?

Jimmy grabs the matches, and lights up.
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Twilight : A period or condition of decline following

growth, glory, or success
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ALISON: I don’t mind it. I’ve got used to it.

JIMMY:She’s a great one for getting used to things.

If she were to die, and wake up in paradise-
after the first five minutes, she’d have got used
to it.
CLIFF: (hands her the trousers). Thank you, lovely.
Give me a cigarette, will you?
JIMMY: Don’t give him one.
CLIFF: I can’t stand the stink of that old pipe any
longer. I must have a cigarette.
JIMMY: I thought the doctor said no cigarettes?
CLIFF: Oh, why doesn’t he shut up?
JIMMY: All right. They’re your ulcers. Go ahead, and
have a bellyache, if that’s what you want. [
give up. I give up. I'm sick of doing things for

people. And all for what?
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Alison gives Cliff a cigarette. They both light
up, and she goes on with her ironing.
Nobody thinks, nobody cares. No beliefs, no
convictions and no enthusiasm. Just another
Sunday evening.
Cliff sits down again, in his pullover and
shorts.
Perhaps there’s a concert on. (Picks up Radio
Times)
Ah. (Nudges CIliff with his foot.) Make some
more tea.
Cliff grunts. He is reading again.
Oh, yes. There’s a Vaughan Williams. Well,
that’s something, anyway. Something strong,
something simple, something English. I
suppose people like me aren’t supposed to be
very patriotic. Somebody said- what was it-
we get our cooking from Paris (that’s a
laugh), our politics from Moscow, and our
morals from Port Said. Something like that,
anyway. Who was it? (Pause.) Well, you

wouldn’t know anyway. I hate to admit it, but

' F4 '
paduaayys iaan saeagayns eadunavly
~ Y 1
Safae
litiauda liiavauls lifianuyessls i

A & = A Ay R
Aanueuua lulianunszhesodu 1A
3 o A d o & v Y
wuiueindonun Ay
a (o & o o o
AaNIIaY A IR UNUTIAUNNIANYIE Y
a2 ad [ a A =
anzlineudsaudatog (gudngassile
o
Inugin )
Wl (iudenan) vana
a o =2 o 1 v A A o
Aanudesanda (1B 1umade Ao

Y ad ¢ a A d ¥ A
117 AULAINVUBDIIDTHIU JalasNa Gl’t‘)x‘lllf’]%hli

raulamia giings ua liisang vaziinaw
I o [ (I I o aa
iudangy auedian lieziluwininma §
auna oz lsug 15uAnuimshensm
nniisa (Iaesvrae) 3e9msiiioannn
4 =\ o

voalaiuazfasssuunanilesaaa ox'ls

?{, 9 =1 1 @
dszmnaniu lasyaluz @@eow) Haiuoes guq

19 o ] 1% 1
aesnu livnusen luosnszsonsuae udn

Aanginlannuidnvesnuenouan

@ @

1 d
- Radio Times {3vomlai dagmnsalelnug {ive

A o 4 V3 A
LHJ’ﬁIﬂfanﬁLWllﬂWSlJfﬂfJLﬁ’E]Glﬁ%’Nlﬂuu{ﬂﬂ?ﬂﬁ e

1 = d' 9 [ = a A
mmﬁawamww‘hmmwammaww

e 9n o ] ad J
- Vaughan Williams Q’Ji]‘c’lll‘l.]ﬂﬂ ABUIAIAVUDIIDHI U

a a Jd 2 o 13
Jaaesua WumsuilaTasmsiusivenainily
ADUIASAUDNINAUAI NGO 101U TaFeud ua
] 1 = 1 o a =) o 3 @ 1
101 deazBea 2enu Ja@endiduiinuds
a =\ I =
maadu T mszaziiums Idseazideauin 11

o q %o a aadA g 1 g a
@1%%11Wﬂ1mﬂmﬂﬂﬁ]uﬂwuw@ !Lﬁglllllﬂu‘ﬁﬁﬁll"]ﬂﬂ

85



I think I can understand how her Daddy must

have felt when he came back from India, after

all those years away. The old Edwardian
brigade do make their  belief little world
look pretty tempting. All home-made cakes
and croquettes, bright ideas, bright
uniforms. Always the same picture: high
summer, the long days in the sun, slim
volumes of verse, crisp linen, the smell of
starch. What a romantic picture. Phoney too,
of course. It must have rained sometimes.
Still, even I regret it somehow, phoney or
not. If you’ve no world of your own, it’s
rather pleasant to regret the passing of
else’s. I must be

someone getting

sentimental. But I must say it’s pretty
dreary living in the American Age— unless
you’re an American of course. Perhaps all

our children will be Americans. That’s a

thought isn’t it?
He gives Cliff a kick, and shouts at him.

I said that’s a thought!
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Brigade: an insulting word for a group of people who
have the same beliefs

(Longman Dictionary of Contemporary English
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CLIFF: You did?

JIMMY:You sit here like a lump of dough. I thought
you were going to make me some tea.
Cliff groans. Jimmy turns to Alison.
Is your friend Webster coming tonight?
ALISON: He might drop in. You know what he is.
JIMMY: Well, I hope he doesn’t. I don’t think I could

take Webster tonight.

v

o A

udi: fansdeilunelfied]d iini1es lilseanuda

aanns e Suiiu Iyanveadu

A A4 ¢ ¢ a X
LW@uﬂﬂW]Gﬁ@!'J']Jﬁl@]@jﬂgll']ﬂuumlﬁll

av 1

3y S .
2aday: B1ISLITUN QMﬂg’J1Lﬂl1Lﬂuﬂﬂ'lﬁlli

a A o

& Vo da oA A o A ’ o0
w3l: ou Tuannd Autrusisulionudines 1l

I =
Updated Edition) \Wumsuauuuaanu ursanuy
Uszralse Funazanusunes

@

PN s A A qu A qu
- pretty dreary /39011/a71 1B e uvine tivel#ive 14

o v

Wagladu mmnzanniuiauaaiveaul

- in the American Age §3daulan gafienidnuily

I = 4 '
Tvigd Wumsudavnu@anu ifesninlusierassy
H Y v
20 aseens i lanasenaes Yssmaarnsgomsm
I o Aa A Y
naadlulszmauniginaaz BN nananig
v =2

wspgne malewaz Sausssy givevalauny

a A g Y9 9
anuie e mlanematnle

- (Y U39 e BT

o

- a lump of dough Ivei)ain meisiieune’ld

Yy d -~

?)Elm!ﬂ Fuilumsudasuuannu Iﬂﬂﬂﬂ'ﬂll‘ﬂﬂ?ﬂiﬂﬂ
E4

NIUNTUAIY

Lump : 1a small piece of something solid, without a

particular shap (18 6 (British English spoken)

someone who is stupid orclumsy
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ALISON: I thought you said he was the only person
who spoke your language.

JIMMY: So he is. Different dialect but same language.
I like him. He’s got bite, edge,drive---

ALISON: Enthusiasm.

JIMMY:You’ve got it. When he comes here, I begin to
feel exhilarated. He doesn’t like me, but he
gives me something, which is more than I get
from most people. Not since--

ALISON: Yes, we know. Not since you were living
with Madeline.

She folds some of the clothes she has already
ironed, and crosses to the bed with them.

CLIFF: (behind paper again.) Who’s Madeline?

ALISON: Oh, wake up, dear. You’ve heard about
Madeline enough times. She was his mistress.

Remember? When he was fourteen. Or was it
thirteen?

JIMMY: Eighteen.

ALISON: He owes just about everything to Madeline.

CLIFF: I get mixed up with all your women. Was she

the one all those years older than you?
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JIMMY: Ten years.

CLIFF: Proper little Marchbanks, you are!

JIMMY: What time’s that concert on? (Checks paper.)

CLIFF: (yawns). Oh, I feel so sleepy. Don’t feel like
standing behind that blinking sweet-stall again
tomorrow. Why don’t you do it on your own,
and let me sleep in?

JIMMY: I’ve got to be at the factory first thing, to get
some more stock, so you’ll have to put it up on
your own. Another five minutes.

Alison has returned to her ironing board. She
stands with her arms folded, smoking, staring
thoughtfully.

She had more animation in her little finger
than you two put together.

CLIFF: Who did?

ALISON: Madeline.

JIMMY: Her curiosity about things, and about people
was staggering. It wasn’t just a naive nosiness.
With her, it was simply the delight of being

awake, and watching.

Alison starts to press Cliff’s trousers.
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CLIFF: (behind paper). Perhaps I will make some tea,
after all.

JIMMY: (quietly). Just to be with her was an
adventure. Even to sit on the top of a bus with
her was like setting out with Ulysses.

CLIFF: Wouldn’t have said Webster was much like
Ulysses. He’s an ugly little devil.

JIMMY: I’m not talking about Webster, stupid. He’s
all right though, in his way. A sort of female
Emily Bronté. He’s the only one of your
friends (t0 Alison) who’s worth tuppence,
anyway. I’'m surprised you get on with him.

ALISON: So is he, I think.

JIMMY: (rising to window R., and looking out). He’s
not only got guts, but sensitivity as well.
That’s about the rarest combination I can think

of. None of your other friends have got either.
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ALISON: (very quietly and earnestly). Jimmy, please-
don’t go on.
He turns and looks at her. The tired appeal in
her voice has pulled him up  suddenly. But he
soon gathers himself for a new assault. He
walks C.,behind Cliff, and stands, looking

down at his head.

JIMMY: Your friends- there’s a shower for you.

CLIFF: (mumbling). Dry up. Let her get on with my
trousers.

JIMMY:: (musingly). Don’t think I could provoke her.
Nothing I could do would provoke her. Not

even if I were to drop dead.

CLIFF: Then drop dead.

JIMMY: They’re either militant like her Mummy and
Daddy. Militant, arrogant and full of malice.

Or vague. She’s somewhere between the two.
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CLIFF: Why don’t you listen to that concert of yours?
And don’t stand behind me. That blooming
droning on behind me gives me a funny feeling
down the spine.

Jimmy gives his ears a twist and Cliff roars
with pain. Jimmy grins back at him.
That hurt, you rotten sadist! (7o Alison.) 1
wish you’d kick his head in for him.

JIMMY: (moving in between them). Have you ever

seen her brother? Brother Nigel?

The straight-backed, chinless wonder from
Sandhurst? I only met him once myself. He
asked me to step outside when I told his
mother she was evil minded.

CLIFF: And did you?

JIMMY: Certainly not. He’s a big chap. Well, you’ve

never heard so many well-bred commonplaces
come from beneath the same bowler hat. The

Platitude from Outer Space- that’s brother

Nigel. He’ll end up in the Cabinet one day,
make no mistake. But somewhere at the back

of that mind is the vague knowledge that he
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and his pals have been plundering and fooling

everybody for generations. (Going upstage,

and turning.) Now Nigel is just about as vague

as you can get without being actually invisible.
And invisible politicians aren’t much use to
anyone- not even to Ais supporters! And

nothing is more vague about Nigel than his

knowledge. His knowledge of life and ordinary
human beings is so hazy, he really deserves
some sort of decoration for it- a medal inscribed
“For Vaguery in the Field”But it wouldn’t do
for him to be troubled by any stabs of
conscience, however vague. (Moving down
again.) Besides, he’s a patriot and an
Englishman, and he doesn’t like the idea that he
may have been selling out his countryman all
these years, so what does he do? The only thing

he can do- seek sanctuary in his own

stupidity. The only way to keep things as much
like they always have been as possible, is to
make any alternative too much for your poor,

tiny brain to grasp. It takes some doing
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nowadays. It really does. But they knew all
about character building at Nigel’s school, and
he’ll make it all right. Don’t you worry, he’ll
make it. And, what’s more, he’ll do it better
than anybody else!

There is no sound, only the plod of Alison’s
iron. Her eyes are fixed on what she is doing.
Cliff stares at the floor. His cheerfulness has
deserted him for the moment. Jimmy is rather
shakily triumphant. He cannot allow himself to
look at either of them to catch their response to
his rhetoric, so he moves across to the window,

to recover himself, and look out.

1 do A o g}» 1 o 1 = o
pg10ls RSB euRuNAAToag 1595 ou 1u
o Y 19 1y I ' ° g 1 A
ldeguda ludeuilunag uouvh lddniiauau

BNUS

s A o = T A9 aAav o 9
'ZJJ l ENG]@U?U?@"] NUANTINTANT DT UIVION

'
ro 9

a Y Y dy ) 2
YNUNINGA aannuiuesy Aws 1Tl

< a A o ' YA
HI"I?J@'IE/H"IEI?I]‘D’TJFW"I? NUNONA IO TNHNTE

4 A J A ag '
wug (wuasNnazavmnananuazeady msz ly

k2
@

Y o Y s aa ' a J
Wﬂ\?ﬂ"liiﬂjf)'lﬂﬂﬂl!l/ﬂﬂiﬂ?ﬁ@?771?7571]“11@\7!6117

Y

0619 5 tvuaudu laldantheaneg veseen 1Uie

uamﬁawymu CRIGN;

gudadn wan

-The Platitude from Outer Space

Yn o
1
°

O] ¢ [ 2 1
NH!TJHN“I;!‘HEJN1ﬂi)1ﬂﬂTJﬂQﬂ1§ ﬂﬂ/‘lﬂﬂﬁﬂ@ﬂu%!!ﬂ

ulasulonnwezlslildme Wumsulannufany

Yo Y [ = a a Y
vaglgm Iz aunuisaarvesaull  gideutla
' ) 3 o A
Outer Space 71 ¥1910A1IVIMS NSz umnau

o o A 1R A
llﬂflllﬂwjﬂﬂu!il'f]ﬂa’l']ﬂﬁﬁﬁllﬂaﬂﬂi&'ﬁa’lﬂ Hazvyy

. ' o = A L)

314 Platitude N ﬂTI/‘Jﬂﬁﬂ@ﬂuz!!ﬁ!!ﬂﬁﬂﬂlﬂﬂ'ﬂu

P o 2
ozlshildias Tavgaunnes nnILIYNTUALl
Platitude : (formal) a statement that has been made
many times before and is not interesting or clever -
used to show disapproval
(Longman Dictionary of Contemporary English
Updated Edition)

@

. . . g
-plundering and fooling for generations. {39Y

uladn wandeuyuaztiaenalueguANNaNIN

M) 2 g =
NN IDIEAY Fulumsudatuuaniu

Iﬂﬂﬂﬂ?'lil“ﬁll'lEJ"l]'lﬂWﬁ]uTlé!ﬂillﬁ’\iﬁ

Plunder : to steal large amounts of money or property
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Fool : to trick someone into believing something that is

not true
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(Longman Dictionary of Contemporary English
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It’s started to rain. That’s all it needs. This
room and the rain.

He’s been cheated out of his response, but he’s
got to draw blood somehow.
(conversationally). Yes, that’s the little
woman’s family. You know Mummy and

Daddy,of course.And don’t let the Marques of

Queensberry manner fool you.They’ll kick you

in the groin while you’re handing your hat to

the maid. As for Nigel and Alison- (In a

reverent, Stuart Hibberd voice.) Nigel and
Alison. They’re what they sound like:
sycophantic, phlegmatic and_pusillanimous.
CLIFF: I'll bet that concert’s started by now. Shall I
put it on?
JIMMY: I looked up that word the other day. It’s one
of those words I’ve never been
quite sure of, but always thought I knew.
CLIFF: What was that?
JIMMY: I told you-pusillanimous. Do you know what
it means?

Cliff shakes his head.
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Neither did I really. All this time, I have been
married to this woman, this monument to
non-attachment, and suddenly I discover that

there is actually a word that sums her up. Not
just an adjective in the English language to
describe her with- it’s her name!

Pusillanimous! It sounds like some fleshy
Roman matron, doesn’t it? The Lady
Pusillanimous seen here with her
husband Sextus, on their way to the Games.
Cliff looks troubled, and glances uneasily at
Alison.

Poor old Sextus! If he were put into a
Hollywood film, he’s so unimpressive, they’d
make some poor British actor play the part.
He doesn’t know it, but those beefcake
Christians will make off with his wife in the
wonder of stereophonic sound before the
picture’s over.

Alison leans against the board, and closes her

eyes.
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The Lady Pusillanimous has been
promised a brighter easier world than Old
Sextus can ever offer her. Hi, Pusey! What

say we get the hell down to the Arena, and

maybe feed ourselves to a couple of lions,
huh?
ALISON: God help me, if he doesn’t stop, I’ll go out

of my mind in a minute.
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JIMMY: Why don’t you? That would be something,
anyway.
(Crosses to chest of drawers R.) But I haven’t

told you what it means yet, have 1? (Picks up

dictionary.) 1 don’t have to tell her- she
knows. In fact, if my pronunciation is at
fault, she’ll probably wait for a suitably
public moment to correct it. Here it is. |
quote: Pusillanimous. Adjective. Wanting
of firmness of mind, of small courage,

having a little mind, mean spirited,
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cowardly, timid of mind. From the Latin
pusillus, very little, and animus,
the mind. (Slams the book shut.) That’s my
wife! That’s her isn’t it?
Behold the Lady Pusillanimous. (Shouting
hoarsely.)
Hi, Pusey! When’s your next picture?
Jimmy watches her, waiting for her to
break. For no more than a flash, Alison’s
face seems to comfort, and it looks as
though she might throw her head back, and
scream. But it passes in a moment. She is
used to these carefully rehearsed attacks,
and it doesn’t look as though he will get his
triumph tonight. She carries on with her
ironing. Jimmy crosses, and swiches on the
radio. The Vaughan Williams concert has
started. He goes back to his chair, leans back

in it, and closes his eyes.
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ALISON: (handing Cliff his trousers). There you are,
dear. They’re not very good, but they’ll do for
now.

Cliff gets up and puts them on.

CLIFF: Oh, that’s lovely.

ALISON:Now try and look after them. I’ll give them a
real press later on.

CLIFF: Thank you, you beautiful, darling girl.

He puts his arms round her waist, and
kisses her. She smiles, and gives his nose a
tug. Jimmy watches from his chair.

ALISON: (to CIiff). Let’s have a cigarette, shall we?

CLIFF: That’s a good idea. Where are they?

ALISON: On the stove. Do you want one Jimmy?

JIMMY: No, thank you, I’m trying to listen. Do you

mind?

CLIFF: Sorry, your lordship.

He puts a cigarette in Alison’s mouth, and
one in his own, and lights up. Cliff sits down,
and picks up his paper. Alison goes back to her
board. Cliff throws down paper, picks up

another,and thumbs through that.
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JIMMY: Do you have to make all that racket?

CLIFF: Oh, sorry.

JIMMY: It’s quite a simple thing, you know- turning
over a page. Anyway, that’s my paper.
(Snatches it away.)

CLIFF: Oh, don’t be so mean!

JIMMY: Price ninepence, obtainable from any
newsagent’s. Now let me hear the music, for
God’s sake.

Pause.
(to Alison). Are you going to be much
longer doing that?

ALISON: Why?

JIMMY: Perhaps you haven’t noticed it, but it’s
interfering with the radio.

ALISON: I’'m sorry. I shan’t be much longer.

A pause. The iron mingles with the music.
Cliff shifts restlessly in his chair. Jimmy
watches Alison, his foot beginning to twitch

dangerously. Presently,he gets up quickly,

crossing below Alison to the radio, and turns

it off-
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What did you do that for?
JIMMY: I wanted to listen to the concert, that’s all.
ALISON: Well, what’s stopping you?
JIMMY: Everyone’s making such a din- that’s what’s
stopping me.
ALISON: Well, I’'m very sorry, but I can’t just stop
everything because you want to listen to
music.
JIMMY: Why not?
ALISON: Really, Jimmy, you’re like a child.
JIMMY: Don’t try and patronise me. (Turning to
Cliff’) She’s so clumsy. I watch for her to do
the same things every night. The way she
jumps on the bed, as if she were stamping on
someone’s face, and draws the curtains back
with a great clatter, in that casually
destructive way of hers. It’s like someone
launching a battleship. Have you ever
noticed how noisy women are?
(Crosses below chairs to L.C.) Have you?
The way they kick the floor about,

simply walking over it? Or have you
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watched them sitting at their dressing

tables, dropping their weapons and banging

down their bits of boxes and brushes and
lipsticks?

He faces her dressing table.

I’ve watched her doing it night after night.
When you see a woman in front of her
bedroom mirror, you realize what a refined

sort of a butcher she is.

(Turn in.) Did you ever see some dirty old
Arab, sticking his fingers into some mess of

lamb fat and gristle? Well, she’s just like

that. Thank God they don’t have many

women surgeons! Those primitive hands

would have your guts out in no time. Flip!

Out it comes, like the powder out of its box.
Flop! Back it goes, like the powder puff on

the table.
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Refined : someone who is refined is polite and seems
to be well-educated or to belong to a high social class -

sometimes used humorously
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CLIFF: (grimacing cheerfully). Ugh! Stop it!
JIMMY: (moving upstage). She’d drop your guts like
hair clips and fluff all over the floor. You’ve
got to be fundamentally insensitive to be as
noisy and as clumsy as that.
He moves C., and leans against the table.

I had a flat underneath a couple of girls once.
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Primitive : (feelings) primitive feelings are not based
on reason, and seem to come from a part of people's
character that is ancient and animal-like

Guts: (informal) all the organs in someone's body,
especially when they have come out of their body
(Longman Dictionary of Contemporary English
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You heard every damned thing those bastards

did, all day and night. The most simple,
everyday actions were a sort of assault course
on your sensibilities. I used to plead with
them. I even got to screaming the most
ingenious obscenities I could think of, up

the stairs at them. But nothing, nothing, would
move them. With those two, even a simple
visit to the lavatory sounded like a medieval
siege. Oh, they beat me in the end- I had to go.
I expect they’re still at it. Or they’re probably
married by now, and driving some other poor
devils out of their minds. Slamming their
doors, stamping their high heels, banging their
irons and saucepans- the eternal flaming

racket of the female.
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Assault course : (British English) an area of land with
special equipment to climb, jump over, run through etc
that is used for developing physical strength, especially
by soldiers

Sensibilities : the way that someone reacts to particular
subjects or types of behaviour

(Longman Dictionary of Contemporary English
Updated Edition) #3unms 19 Idmunz auri
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Ingenious : 1 an ingenious plan, idea, or object works
well and is the result of clever thinking and new ideas
Obscenity : sexually offensive language or behaviour,
especially in a book, play, film etc
(Longman Dictionary of Contemporary English
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Siege: a situation in which an army or the police
surround a place and try to gain control of it or force
someone to come out of it

(Longman Dictionary of Contemporary English

@

Updated  Edition)  #3veulaunu@naulasgain

4
@

a oA Y 9 ° Y Aa v 2
Ui’UV]’NLWEN‘lﬂL"UTW’EJQHTﬁﬁill@ﬂ AUYIATATUUE

=

o v K =K =2 1 @
‘Vn!’c’ffNﬂ\i@ﬂ”ﬂﬂﬂiﬂiﬂﬁﬂﬂEJNﬂll%&’“ll]ﬂﬂﬂﬂJ JIUIN

109



Church bells start ringing outside.
JIMMY: Oh, hell! Now the bloody bells have started!
He rushes to the window.
Wrap it up, will you? Stop ringing those bells!
There’s somebody going crazy in here! I

don’t want to hear them!

ALISON: Stop shouting! (Recovering immediately.)
You’ll have Miss Drury up here.
JIMMY: I don’t give a damn about Miss Drury- that

mild old gentlewoman doesn’t fool me, even if
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Flaming_: (British English  informal ) used to
emphasize what you are saying, especially when you
feel annoyed

Racket : ( informal) a loud noise

(Longman

Dictionary of Contemporary English
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Bloody : used to emphasize what you are saying in a
slightly rude way

(Longman Dictionary of Contemporary English
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she takes in you two. She’s an old robber. She

gets more than enough out of us for this place
every week. Anyway, she’s probably in

church, (points to the window) swinging on

those bloody bells!
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ACT I Page 35-38

JIMMY: (slowly). That bitch.
CLIFF: Who?
JIMMY: (to himself). Helena Charles.

CLIFF: Who is this Helena?
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JIMMY: One of her old friends. And one of my
natural enemies. You’re sitting on my chair.
CLIFF: Where are we going for a drink?
JIMMY: I don’t know.
CLIFF: Well, you were all for it earlier on.
JIMMY: What does she want? What would make her
ring up? It can’t be for anything
pleasant. Oh, well, we shall soon know. (He
settles on the table.) Few minutes ago
things didn’t seem so sad either. I’ve just
about had enough of this “expense of spirit”
lark, as far as women are concerned.
Honestly, it’s enough to make you become a
scoutmaster or something isn’t it?
Sometimes I almost envy old Gide and the

Greek Chorus boys. Oh, I’'m not saying that

it mustn’t be hell for them a lot of the time.
But, at least, they do seem to have a cause-
not a particularly good one, it’s true. But
plenty of them do seem to have a
revolutionary fire about them, which is more

than you say for the rest of us. Like Webster,

A

a A ' & av v a3 o
NN INDULMAUNUIVDIDATU memﬂuﬁﬁg

[l

' v 4 = & g A
A91U1MNAIY UUUIUAUNDNDY

aan: Tuanmdin luudog

=

a 19 9
i Tiigde

a

) Y )
aan: o215 enTuhmiouazesn llauudiue
a a "oy ° 9 g 1A
udiudensez s Tnsuvily deelilewses

WguAI o uney 182 143U (@uwIl,

iz lifuinuds nned1alildquuaddn

' v o w <
'1/]1]1“”5 ANINISHNAAITUDANULIAUTUNIN

o—_

e

v A

vigaiassniedldiyluvhandniieslsiy

=

v A aa A ¢ A v
@%]ﬂ!‘ﬁ“@‘iﬂ““ﬂﬂ?ﬂ!mﬂﬁ!ﬂﬂﬁ!mﬂu lluﬂiﬂﬂiﬂg

TBBansy 1019399uz vfigianuennlihiiy

o Y ' A U < Y a Yo VY Y Y
MINUINYFNLTD immnmmnu‘lﬂuugumgﬁaﬂ

V1IAYNoVIZBINNINTDVEU 185 NT 18

2813909105 AlA NUIN30IRBSaY 18 azdau

9
1 Aaa @

LY " 9
aaipnsnluname o luldezyandiananin
nmy A oo 9 IS
‘lllhlﬂmﬂﬂ‘u@ﬂuiﬂﬁﬁﬂﬂ LAY NUDINY
v W aa @ 19 1A A 3 a
usananau ludIa nu‘lﬂmaammuaﬂmmq

1 d" J = 1 a1 |
uaauwIntauluall lluvennmlgiase ey

[

el dereuTan1sIareenmaa L‘ﬁﬂﬂéﬁ‘ﬂm’cﬂ%

v a A 9

1 1 9 a a ' I
nmummz“lmamauma“lwm wdnanIuseu

9 v K

fAingAo1anaveu §I9899uadn By iNoa

ANUMIILMeLaziodoINTnAgaEaUININIY

= Y o
NADIUTOAIYAITUD

9n o 1
- “expense of spirit” lark §398u1/ad1 daainedl#

Wavheandsnniezlsiudnemieuluunnii

woaitle$sy uidansazl¥msz dumsudauuy

= A Y Y Y a A =

anuie e mlatemautn 1 IulnAd expense
L. Ay A = s A

of spirit INDABINTHODIYDUIUANL29 Th Expense
L. a o = d

of Spirit in a Waste of Shame U3 101081 wnaes

(William Shakespeare) 1n81721921413515011919

' 1
a a

7 g N 2 A
musuaituaanivadlvaluaeuusnaanalseu
A s 1A gy g £ o ¥ g

mileuanssa uaiie ldasaaunsnszyiniuudn

v o Y2 a Yy a o o &
Qﬂi%‘l/nﬁ]%jlﬁﬂWm!ﬂ$Glﬂﬂlﬁﬂﬂl%ﬂﬂﬂﬁﬂ5$‘ﬂ1uuiﬂﬂ

P
a 9 A

A b v
Wieumilounsanusn HUNDAUIZIAITUIINVDU

n o1 2 A 9y 2 Y I o
LlﬁlliJiJGlﬂiﬁ'lll"liﬂWﬂﬂlaﬂﬁﬂﬁWNﬁ@ﬁﬂTiuqﬂ NIVY

U

donuialagldismsagianunnunnd Tasmsda
A .. A aa
YALRNIE expense of spirit DDNLUATINY UNNIN

Y

2 d A A Y Y ' a a
!‘liﬂﬁ!ﬂﬂi!sllﬂu LW'E]iWPq\I]fﬂHVIﬁTU'J'] INUABDINIT
A

Y =X = s J 1 = 4 Y
oNDIUNNIVRUINAoS WWﬂﬂWfJLE‘TU\‘I“If?JmWW“l’J

112



for instance. He doesn’t like me-_they hardly
ever do.
He is talking for the sake of it, only half

listening to what he is saying.
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Lark : [British English spoken] used to describe an
activity that you think is silly or difficult

(Longman Dictionary of Contemporary English
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I dare say he suspects me because I refuse to
treat him either as a clown or as a tragic hero.
He’s like a man with a strawberry mark- he

keeps thrusting it in your face because he

can’t believe it doesn’t interest or horrify you
particularly. (Picks up Alison’s handbag
thoughtfully, and starts looking through it.)
As if I give damn which way he likes his
meat served up. [’ve got my own strawberry
mark-only it’s in a different place. No, as far
as the Michealangelo Brigade’s concerned, [
must be a sort of right-wing deviationist.If the
Revolution ever comes, I’ll be the first to be

put up against the wall, with all the other

poor old liberals.
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CLIFF: (indicating Alison’s handbag). Wouldn’t you
say that that was her private property?
JIMMY: You’re quite right. But do you know
something? Living night and day with
another human being has made me predatory
and suspicious. I know that the only way of
finding out exactly what’s going on is to
catch them when they don’t know you’re
looking. When she goes out, I go through
everything- trunks, cases, drawers,
bookcase, everything. Why? To see if there
is something of me somewhere, a
reference to me. [ want to know if ’'m being
betrayed.

CLIFF: You look for trouble, don’t you?
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JIMMY:Only because I'm pretty certain of finding it.
(Brings out a letter from the handbag.) Look
at that! Oh, I’m such a fool. This is
happening every five minutes of the day.
She gets letters. (He holds it up.) Letters
from her mother, letters in which I’m not
mentioned at all because my name is a dirty
word. And what does she do?

Enter Alison. He turns to look at her.

She writes long letters back to Mummy,
and never mentions me at all, because I’'m
just a dirty word to her too.

He throws the letter down at her feet.
Well, what did your friend want?

ALISON: She’s at the station. She’s- coming over.

JIMMY: I see. She said “Can I come over?” And you

said “My husband, Jimmy-if you’ll forgive
me using such a dirty word, will be

delighted to see you. He’ll kick your face

in!”

He stands up, unable to sustain his anger,

poised on the table.
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ALISON: (quietly). She’s playing with the company
at the Hippodrome this week, and she’s
got no digs. She can’t find anywhere to
stay-

JIMMY: That I don’t believe!

ALISON: So I said she could come here until she
fixes something else. Miss Drury’s got a
spare room downstairs.

JIMMY: Why not have her in here? Did you tell her
to bring her armour? Because she’s going to
need it!

ALISON: (vehemently). Oh why don’t you shut up,

oddu: (A1) IsoMIAATazATNTTUANE T3
azasdTlasuerindii udadaluisifin hi?
ae ogiilu—

Sudl: iWofldaz!

oadu: Suavuenlisomegitiouninginegy

~ Y Y

AuA3 T3 iounaengTUA 1B INilg
a A ] 19y dy Y [ 1 A Y
duii: inegiesiinieiumeds vemiounmli
9
wssuARINTIZINAIevIenlar mszdealdle
L

av o’l = Y ] £ 1 1
eaau: (Wuagainutualenw vl 15! remga

Fi
(alasn [Talasn] 2. andsn, Aewnlsezrirsunes,
Taef5enevuien1ua @2 1wy aulalasn Vol
Talasn Seelalasn. 910 wowIynsuRLY

SIVUUNASAD Y WA, 2542)

@

-He’ll kick your face in! §39811/a731 119zduisel#

k4
“r‘iﬂ11’i§1ﬂ!ﬁﬂ ! Iﬂﬂﬂﬂ?"lilﬁn’lﬂi]"lﬂWﬂuWHﬂﬁllﬁﬁﬁ
Kick somebody’s head in: to injure someone badly by
kicking them
(Longman Dictionary of Contemporary English
Updated Edition) #3verdenlsmniaddumnzauy
U zv =S a =
NUIIUAAIUDIINY

o

- Hippodrome j3911/a71 Issaznsgfliflasu dq

| Y Y '
Aumsudanuvvseanuligematemansiun

gl Tasuiludeveslssazns Tavgoin

I A
http://www.birminghamhippodrome.com/ WIVYLADN

3 o A 9
millﬂﬁLL“]J‘U"IJEﬂEJﬂTﬂmWﬁquuﬂWﬂﬂT]MvhflEﬂ“]SﬂfJ

k1]

Y 1 [ v g EJ
uda 1 Iseazassvaae 1iudu

@

A &
- That I don’t believe! §398111/a71 sFaildaz! 11

¥y o o o = a A
M3 lniaeslseralsesuauiauaaivesdni

121


http://www.birminghamhippodrome.com/

please!

JIMMY: Oh, my dear wife, you’ve got so much to

learn. I only hope you learn it one day. If
only something—something would happen
to you, and wake you out of your beauty
sleep! (Coming in close to her) If you could

have a child, and it would die. Let it grow,

let a recognizable human face emerge from

that little mass of indiarubber and

wrinkles.
(She retreats away from him.)

Please- if only I could watch you face that.

I wonder if you might even become a
recognizable human being yourself. But |
doubt it.

She moves away, stunned, and leans on the
gas stove down L. He stands rather

helplessly on his own.
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Do you know I have never known the great
pleasure of lovemaking when I didn’t
desire it myself. Oh, it’s not that she hasn’t
her own kind of passion. She has the
passion of a python. She just devours me
whole every time, as if [ were some over-
large rabbit.
That’s me. That bulge around her navel- if
you’re wondering what it is- it’s me. Me,
buried alive down there, and going mad,
smothered in that peaceful looking coil. Not
a sound, not a flicker from her- she doesn’t
even rumble a little. You’d think of tremor
in those distended, overfed tripes--- but not
her!

Crosses up to the door.

She’ll go on sleeping and devouring until
there’s nothing left of me.

EXIT.

Alison’s head goes back as if she were about
to make some sound. But her mouth remains

open and trembling, as Cliff looks on.
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CURTAIN

END OF ACT 1
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ACT 11 SCENE I Page 48-60

JIMMY: Why is it that nobody knows how to treat the
papers in this place? Look at them. I haven’t
even glanced at them yet- not the posh ones,

anyway.

CLIFF: By the way, can I look at your New-

JIMMY: No, you can’t! (Loudly) You want anything,
you pay for it. Like I have to. Price-

CLIFF: Price ninepence, obtainable from any

bookstall! You’re a mean old man, that’s

what you are.
JIMMY: Why do you want to read it for, anyway?

You’ve no intellect, no curiosity.

It all just washes over you. Am I right?

CLIFF: Right.
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JIMMY: What are you, you Welsh trash?

CLIFF: Nothing, that’s what I am.

JIMMY: Nothing are you? Blimey you ought to be
Prime Minister. You must have been talking
to some of my wife’s friends. They’re a very
intellectual set, aren’t they? I’ve seen ’em.

Cliff and Helena carry on with their meal.
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They all sit around feeling very spiritual, with

their mental hands on each other’s knees,

discussing sex as if it were the Art of Fugue.

If you don’t want to be an emotional old
spinster, just you listen to your dad!
He starts eating. The silent hostility of the
two women has set him off on the scent,
and he looks quite cheerful, although the
occasional, thick edge of this voice belies it.
You know your trouble, son?
Too anxious to please.

HELENA: Thank heavens somebody is!

JIMMY: You’ll end up like on of those chocolate
meringues my wife is so fond of.
My wife- that’s the one on the tom-toms
Behind me. Sweet and sticky on
the outside, and sink your teeth in it,
(savouring every word) inside, all

white, messy and disgusting.
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(Offering teapot sweetly to Helena.) Tea?

HELENA: Thank you.
He smiles, and pours out a cup for her.
JIMMY: That’s how you’ll end up, my boy- black
hearted, evil minded and vicious.

HELENA: (taking cup.) Thank you.
JIMMY: And those old favourties, your friends and

Mine: sycophantic, phlegmatic,

and, of course, top of the bill- pusillanimous.
HELENA: (to Alison). Aren’t you going to have your

tea?

ALISON: Won’t be long.
JIMMY :Thought of the title for a new song today. It’s

called “You can quit hanging round

my counter Mildred’ cos you’ll find my

position is closed”.

(Turning to Alison suddenly.) Good?
ALISON: Oh, very good.
JIMMY: Thought you’d like it. If I can slip in a

riligious angle, it should be a big hit.

(To Helena) Don’t you think so? I was

thinking you might help me there. (She
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Spinster (old-fashioned): an unmarried woman,

usually one who is no longer young and seems unlikely

to marry

(Longman Dictionary of Contemporary English
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doesn’t reply) It might help you if I
recite the lyrics. Let’s see now, it’s
something like this:

I’m so tired of necking,

of pecking, home wrecking,
of empty bed blues-

just pass me the booze.

’m tired of being hetero

Rather ride on the_metero

Just pass me the booze.

This perpetual whoring

Gets quite dull and boring
So avoid that old python coil
And pass me the celibate oil.
You can quit etc.

No?

CLIFF: Very good, boyo.
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Homewrecker : The term homewrecker refers to a
person who has sexual relations with someone in a
domestic partnership, resulting in the infidelity of the
partnered person and the potential dissolution of their
partnership

(http://en.wikipedia.org/wiki/Homewrecker)
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JIMMY:Oh, yes, and I know what [ meant to tell you-
I wrote a poem while I was at the market
yesterday. If you’re interested, which you
obviously are. (To Helena.) It should appeal
to you, in particular. It’s soaked in the

theology of Dante, with a good slosh of

Eliot as well. It starts off “There are no dry
cleaners in Cambodia!”
CLIFF: What do you call it?
JIMMY: “The Cess Pool”. Myself being a stone
dropped in it, you see-
CLIFF: You should be dropped in it, all right.
HELENA: (to Jimmy). Why do you try so hard to be
unpleasant?

He turns very deliberately, delighted that
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she should rise to the bait so soon- he’s
scarcely in his stride yet.
JIMMY: What’s that?
HELENA: Do you have to be so offensive?
JIMMY: You mean now? You think I’'m being
offensive? You under-estimate me.
(Turning to Alison.) Doesn’t she?
HELENA: I think you’re a very tiresome young man.
A slight pause as his delight catches up with
him. He roars with laughter.
JIMMY: Oh dear, oh dear! My wife’s friend! Pass

Lady Bracknell the cucumber sandwiches,

will you?
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He returns to his meal, but his curiosity
about Alison’s preparations at the mirror
won'’t be denied any longer. He turns round
casually, and speaks to her.
Going out?

ALISON: That’s right.

JIMMY: On a Sunday evening in this town?

Where on earth are you going?

ALISON: (rising). I'm going out with Helena.
JIMMY: That’s not a direction- that’s an affliction.
She crosses to the table, and sits down C.
He leans forward, and addresses her again.
I didn’t ask you what was the matter with
you. I asked you where you were doing.
HELENA: (steadily). She’s going to church.
He has been prepared for some plot, but
He is as genuinely surprised by this
as Cliff was a few minutes earlier.
JIMMY: You’re doing what?

Slience.
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Have you gone out of your mind or
something? (To Helena.) You’re
determined to win her, aren’t you? So, it’s

come to this now! How feeble can you

get? (His rage mounting within.)
When I think of what I did, what I endured,
to get you out-
ALISON: (recognizing an onslaught on the way, starts
to panic).
Oh yes, we all know what you did for me!
You rescued me from the wicked clutches of
my family, and all my friends! I’d still be
rotting away at home, if you hadn’t ridden
up on your charger,and carried me off!
The wild note in her voice has re-assured
him. His anger cools and hardens.
His voice is quite calm when he speaks.
JIMMY: The funny thing is, you know, I really did
have to ride up on a white charger-off
white, really. Mummy locked her up in their
eight bedrooms castle, didn’t she?
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mummy will do in the holy crusade against
ruffians like me. Mummy and I took one
quick at each other, and, from then on,

the age of chivalry was dead. I knew that,

to protect her innocent young, she wouldn’t
hesitate to cheat, lie, bully and blackmail.
Threatened with me, a young man without
money, background or even looks,
she’d bellow like a rhinoceros in labour
- enough to make every male rhino for miles
turn white, and pledge himself to celibacy.
But even I under- estimated her strength.
Mummy may look over-fed and a bit flabby
on the outside, but don’t let that well-bred
_guzzler for you. Underneath all that,
she’s armour plated—

He cluthes wildly for something to shock
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Helena with.
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She’s as rough as a night in a Bombay
brothel, and as tough as a matelot’s arm.
She’s probably in that bloody cistern,
Taking down every word we say. (Kicks
cistern.) Can you ’ear me, mother.

(Sits on it, beats like bongo drums.)

Just about get her in there. Let me give you
an example of this lady’s tactics. You may
have noticed that [ happened to wear my
hair rather long. Now, if my wife is honest,

or concerned enough to explain, she could
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Guzzle (informal) : to eat or drink a lot of something,
eagerly and quickly - usually showing disapproval
(Longman Dictionary of Contemporary English

Updated Edition)
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tell you that this is not due to any dark,
unnatural instincts I possess, but because
(a) I can usually think of better things than a
haircut to spend two bob on, and (b) I
prefer long hair. But that obvious, innocent
explanation didn’t appeal to Mummy at all.
So she hires detectives to watch me, to see if
she can’t somehow get me into the News of
the World. All so that I shan’t carry off her
daughter on that poor old charger of mine, all

tricked out and caparisoned in discredited

passions and ideals! The old grey mare that

actually once led the charge against the old
order-well, she certainly ain’t what she used to
be. It was all she could do to carry me, but
your weight (fo Alison) was too much for her.
She just dropped dead on the way.
CLIFF: (quietly). Don’t brawl, boyo. It won’t do any
good.
JIMMY: Why don 't we brawl? It’s the only thing left
I’'m any good at.

CLIFF: Jimmy, boy-
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Dark5: (EVIL) evil or threatening

(Longman Dictionary of Contemporary English
Updated Edition)
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Caparison : (of a horse) be decked out in rich
decorative coverings
(http://oxforddictionaries.com/definition/english/capar

ison?q=caparison)
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JIMMY: (to Alison). You’ve let this genuflecting sin
_jobber win you over, haven’t you? She’s got
your back, hasn’t she?

HELENA: Oh for heaven’s sake, don’t be such a
bully! You’ve no right to talk about her
mother like that!

JIMMY: (capable of anything now). I’ve got every

right. That old bitch should be dead!

(To Alison.) Well? Aren’t I right?

Cliff and Helena look at Alison tensely,

but she just gazes at her plate.

I said she’s an old bitch, and should be dead!
What’s the matter with you? Why don’t you
leap to her defence!

Cliff gets up quickly, and takes his arm.

CLIFF: Jimmy, don’t!

Jimmy pushes him back savagely, and he
sits down helplessly, turning his head away

on to his hand.
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Jobber : someone whose job is buying and selling
stocks and shares
(Longman Dictionary of Contemporary English
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JIMMY: If someone said something like that about
me, she’d react soon enough-she’d spring

into her well known lethargy, and say

nothing! I say she ought to be dead.

(He brakes for a fresh spurt later.

He’s saving his strength for the knock-out.)
My God, those worms will need a good dose
of salts the day they get through_her! Oh what
a bellyache you’ve got coming to you, my
little wormy ones! Alison’s mother is on the
way! (In what he intends to be a comic
declamatory voice.) She will pass away, my
friends, leaving a trail of worms gasping for
laxatives behind her- from purgatives to
purgatory.
He smiles down at Alison, but still she hasn’t
broken. Cliff won't look at them. Only Helena
looks at him. Denied the other two, he
addresses her.

Is anything the matter?

HELENA: I feel rather sick, that’s all.

Sick with contempt and loathing.
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Lethargic : feeling as if you have no energy and no
interest in doing anything [= lazy]
(Longman Dictionary of Contemporary English
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He can feel her struggling on the end of

his line, and he looks at her rather absently.
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Purgative : a substance that makes your bowels empty
Purgatory: in Roman Catholic belief, a place where
the souls of dead people suffer until they are pure
enough to enter heaven

(Longman Dictionary of Contemporary English
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JIMMY: One day, when I’m no longer spending
my days running a sweet-stall,
I may write a book about us all. It’s all here.
(Slapping his forehead) Written in flames
a mile high. And it won’t be recollected
in tranquility either, picking

daffodils with Auntie Wordsworth.

1t’11 be recollected in fire, and blood.
My blood.

HELENA: (thinking patient reasonableness may
be worth a try). She simply said that
she’s going to church with me. I don’t
see why that calls for this incredible
outburst.

JIMMY: Don’t you? Perhaps you’re not as clever as

I thought.

HELENA: You think the world’s treated you

pretty badly, don’t you?

ALISON: (turning her face away L.) Oh, don’t try and
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take his suffering away from him- he’d be
lost without it.
He looks at her in surprise, but he turns back
to Helena. Alison can have her turn again
later.
JIMMY: I thought this play you’re touring in finished
up on Saturday week?
HELENA: That’s right.
JIMMY: Eight days ago, in fact.
HELENA: Alison wanted me to stay.
JIMMY: What are you plotting?
HELENA: Don’t you think we’ve had enough of
the heavy villain?
JIMMY: (to Alison). You don’t believe in all that
stuff. Why don’t you believe in anything.
You’re just doing it to be vindictive, aren’t
you? Why-why are you letting her influence
you like this?
ALISON: (starting to break). Why, why, why, why!
(Putting her hands over her ears.)
That word’s pulling my head off!

JIMMY: And as long as you’re around, I’1l go on
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using it.

He crosses down to the armchair, and seats
himself on the back of it. He addresses
Helena’s back.

JIMMY: The last time she was in a church was when
she was married to me. I expect that
surprises you, doesn’t it? It was expediency,
pure and simple. We were in a hurry, you
see. (The comedy of this strikes him at once,
and he laughs.) Yes, we were actually in a
hurry! Lusting for the slaughter! Well, the
local registrar was a particular pal of

Daddy’s, and we knew he’d spill the beans to

the Colonel like a shot.So we had to seek out

some local vicar who didn’t know him quite
so well. But it was no use. When my best
man- a chap I’d met in the pub that morning-
and I turned up, Mummy and Daddy were in
the church already.They’d found out at the
last moment, and had come to watch the
execution carried out. How I remember

looking down at them, full of beer for
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Lust : 1to be strongly sexually attracted to someone,
and think about having sex with them 2 to want
something very much, especially something that you
do not really need

(Longman Dictionary of Contemporary English
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Spill the beans (informal) :to tell something that
someone else wanted you to keep a secret

Like a shot: if you do something like a shot, you do it
very quickly and eagerly (Longman Dictionary of
Contemporary English Updated Edition) Rﬁﬁﬂﬁﬂ%ﬁ?
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breakfast, and feeling a bit buzzed. Mummy
was slumped over her pew in a heap —

the noble, female rhino, pole-axed

at last! And Daddy sat beside her, upright
and unafraid, dreaming of his days among
the Indian Princes, and unable to believe

he’d left his horsewhip at home. Just the two

of them in that empty church — them and me.

(Coming out of his remembrance suddenly.)
I’'m not sure what happened after that.
We must have been married, I suppose.
I think I remember being sick in the vestry.

(To Alison.) Was I?
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HELENA: Haven’t you finished?

He can smell blood again, and he goes
on calmly, cheerfully.

JIMMY: (to Alison). Are you going to let yourself
be taken in by this saint in Dior’s
clothing? I will tell you the simple
truth about her. (Articulating with care.)
She is a cow. I wouldn’t mind that so much,
But she seems to have become a sacred
cow as well!

CLIFF: You’ve gone too far, Jimmy. Now dry up!

HELENA: Oh, let him go on.

JIMMY: (to Cliff). I suppose you’re going over to
that side as well. Well, why don’t you?
Helena will help to make it pay off for you.
She’s an expert in the New Economics-the

Economics of the Supernatural. It’s all a

simple matter of payments and penalties.
(Rises.) She’s one of those apocalyptic share
pushers who are spreading all those rumours

about a transfer of power.
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His imagination is racing, and the words
pour out.

Reason and Progress, the old firm, is selling
out! Everyone get out while the going’s good.
Those forgotten shares you had in the old

traditions, the old beliefs are going up- up

and up and up.(Moves up L.) There’s going

to be a change over. A new Brand of
Directors, who are going to see that the
Dividends are always attractive, and that they
go to the right people. (Facing them.) Sell out
everything you’ve got: all those stocks in the
old, free inquiry. (Crosses to above table.)
The Big Crash is coming, you can’t escape it,
so get in on the ground floor with Helena and
her friends while there’s still time. And there
isn’t much of it left. Tell me, what could be
more gilt-edged than the next world!

It’s a capital gain, and it’s all yours.
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that will happen in the future
(Longman Dictionary of Contemporary English
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He moves round the table, back to his chair R.
You see, [ know Helena and her kind so very
well. In fact, her kind are everywhere, you
can’t move for them. They’re a romantic lot.
They spend their time mostly looking
forward to the past. The only place they can
see the light is the Dark Ages. She’s moved
long ago into a lovely little cottage of the
soul, cut right off from the ugly problems of
the twentieth century altogether. She prefers to
be cut off from all the conveniences we’ve
fought to get for centuries. She’d rather go
down to the ecstatic little shed at the bottom of
the garden to relieve her sense of guilt. Our
Helena is full of ecstatic wind —(he leans
across the table at her) aren’t you?

He waits for her to reply.

HELENA: (quite calmly). It’s a pity you’ve been so

far away all this time. I would probably

have slapped your face.
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They look into each other’s eyes across
the table. He moves slowly up,

above CIiff; until he is beside her.
You’ve behaved like this ever since I
first came.

JIMMY: Helena, have you ever watched somebody

die?

She makes a move to rise.

No, don’t move away.

She remains seated, and looks up at him.

It doesn’t look dignified enough for you.

HELENA: (like ice). If you come any nearer, I will

slap your face.
He looks down at her, a grin smouldering
round his mouth.

JIMMY: I hope you won’t make the mistake of
thinking for one moment that I am a
gentleman.

HELENA: I’'m not very likely to do that.

JIMMY: (bringing his face close to hers).

I’ve no public school scruples about hitting

girls. (Gently.) If you slap my face —by God,
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I’ll lay you out!
HELENA: You probably would. You’re the type.
JIMMY: You bet I'm the type. I’m the type that
detests physical violence. Which is why, if I
find some woman trying to cash in on what

she thinks is my defenceless chivalry by

lashing out with her frail little fists, I lash
back at her.

HELENA: Is that meant to be subtle, or just_plain

Irish?
His grin widens.

JIMMY: I think you and I understand one another all
right. But you haven’t answered my
question. I said: have you watched

somebody die?

HELENA: No, I haven’t.

JIMMY: Anyone who’s never watched somebody die

is suffering from a pretty bad case of virginity.
His good humour of a moment ago deserts

him, as he begins to remember.
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Chivalry : behaviour that is honourable, kind,
generous, and brave, especially men's behaviour
towards women

(Longman Dictionary of Contemporary English
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For twelve months, I watched my father dying
—when [ was ten years old. He’d come back

from the war in Spain, you see. And certain

god-fearing gentlemen there had made such a

mess of him, he didn’t have long left to live.
Everyone knew it — even I knew it.

He moves R.
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But you see, I was the only one who cared.
(Turns to the window.)
His family were embarrassed by the whole
business. Embarrassed and irritated.
(Looking out.) As for my mother, all she could
think about was the fact that she had allied
herself to a man who seemed to be on the
wrong side in all things. My mother was all for
being associated with minorities, provided they
were the smart, fashionable ones.
He moves up C. again.
We all of us waited for him to die. The family
sent him a cheque every month, and hoped
he’d get on with it quietly, without too much
vulgar fuss. My mother looked after him
without complaining, and that was about all.
Perhaps she pitied him. I suppose she was
capable of that. (With a kind of appeal in his
voice.) But I was the only one who cared!
He moves L., behind the armchair.
Every time I sat on the edge of his bed, to listen

to him talking or reading to me, I had to fight
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back my tears. At the end of twelve months, I
was a veteran.

He leans forward on the back of the
armchair.
All that that feverish failure of a man had to
listen to him was a small, frightened boy.

I spent hour upon hour in that tiny bedroom.
He would talk to me for hours, pouring out all
that was left of his life to one, lonely,
bewildered little boy, who could barely
understand half of what he said. All he could
feel was the despair and the bitterness, the
sweet, sickly smell of a dying man.

He moves around the chair.

You see, | learnt at an early age what it was to
be angry —angry and helpless.
And I can never forget it. (Sits.) I knew more
about —love... betrayal...and death, when

I was ten years old than you will probably
ever know all your life.
They all sit silently. Presently, Helena rises.

HELENA: Time we went.

=t A = Y
A1 HUNFUBUTELA
A A o Q/dy
FUTIWU A 1D IY
A Ao Yy | 3
auAgINTuTnerauvanauiehaanen
A g v & Aa @
ADIANWIEAAANNUUANINHANE
' 1) < o < Y @
nueg U oI UAN Y 42 Tuaa )92 Taa
181 WoRBNUAHNDENA18% 119 52118
v Y v A 0 =
ANnuzannanualignienedednalanbe)
uazduau woududr loiwyald lideas g
Yy 3 A a4 A1 g Y g a 2
e duderivioddnlaneuiune anwdu
o A d 9= ' A
niwazanuunIy duanuianinieg
HAUITHONHNUYDIAU INAMY

a Y dy
WUAUIUTOVC)NTD

Y = Y

a 1 1 E]
Auindrduzn wuBoudnanulnssiwiv

U

' ¥ ioa & 2o
E]fJNllﬁﬁNLLWNlﬂﬂ nalnssuazauniaazay

@

liiasdne univay) apurueIgAUVILHLEIN

AMNTN... MINTOA...LAZANUABUINNNINAY

a

Y Y aa a
019LAYINITNYIADN

v
=

< ' <
naAuiaey T wmungniu

¥ v
Jaun: 'lmamum

S
A o 2 @

I a a I A 4
Aanurhenmean BnNIMaUIASAANANNTDI 1A

e

£% =< 1

Aodilomau auiuIuiitenaniaveugnih

'
A

] ' aa A1y ya a 9 vv
$10 Taethomatiounaedie Iiiineameanlasy

I Y @ = o Y 9 o
ﬂ’ﬂm’ﬂu‘]ﬁimmzﬂﬁlﬂ’muaﬁﬂlﬂ\1!"’1]1‘1/]1114Pj]’Ji]El

A A P gy Ay o Vg v
donfazuiladn Bvaniidredauesdndugmndysu

IN3INAIABNIZIN

160



Alison nods.
I’1l just get my things together.
(Crosses to door.) I’ll see you downstairs.
EXIT.
A slight pause.
JIMMY: (not looking at her, almost whispering).
Doesn’t it matter to you —what people do to
me? What are you trying to do to me?
I’ve given you just everything. Doesn’t
it mean anything to you?
Her back stiffens. His axe-swinging bravado
has vanished, and his voice crumples in
disabled rage.

JIMMY: You Judas! You phlegm! She’s taking you
with her, and you’re so bloody feeble,
you’ll let her do it!

Alison suddenly takes hold of her cup, and
hurls it on the floor. He’s drawn blood at last.
She looks down at the piece on the floor, and
then at him. Then she crosses, R., takes out a
dress on a hanger, and slips it on. As she is

zipping up the side, she feels giddy, and she
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has to lean against the wardrobe for support.
She closes her eyes.
ALISON: (sofily). All I want is a little peace.
JIMMY: Peace! God! She wants peace! (Hardly able
to get his words out.) My heart is so full,
I feel ill —and she wants peace!
She crosses to the bed to put on her shoes.
Cliff gets up from the table, and sits in the
armchair R. He picks up a paper, and looks at
that. Jimmy has recovered slightly, and

manages to sound almost detached.

I rage, and shout my head off, and everyone

73

thinks “poor chap!” or “what an
objectionable young man!” But that girl there
can twist your arm off with her silence. I’ve
sat in this chair in the dark for hours. And,
although she knows I’'m feeling as I feel now,

she’s turned over, and gone to sleep. (He gets

up and faces Cliff; who doesn’t look up from
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his paper.) One of us is crazy. One of us is
mean and stupid and crazy. Which is it? Is it

me? Is it me, standing here like an hysterical

_girl, hardly able to get my words out? Or is it
her? Sitting there, putting on her shoes to go
out with that —(But inspiration has deserted him
by now.) Which is it?

Cliff is still looking down at his paper.

I wish to heaven you’d try loving her, that’s all.
He moves up C., watching her look for her
gloves.

Perhaps, one day, you may want to come

back. I shall wait for that day. I want to stand up

in your tears, and splash about in them, and sing.

I want to be there when you grovel. I want to be
there, I want to watch it, [ want the front seat.
Helena enters, carrying two prayer books.
I want to see your face rubbed in the mud —
that’s all I can hope for. There’s nothing else I
want any longer.
HELENA: (after a moment). There’s a *phone call

for you.
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JIMMY: (turning). Well, it can’t be anything good,
can it?

HE GOES OUT.
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